
  

 

 

MANYE MID-nap: Oktatásmódszertani kihívások és innovációk a 21. században és  
Új eredmények a MID oktatásában szakmai konferencia a Magyar Tudomány Ünnepe 

alkalmából 
 

Program: 

Péntek (november 14.) – A Magyar mint Idegen Nyelv Napja: Oktatásmódszertani kihívások 
és innovációk a 21. Században (ELTE BTK “A” épület – 047: Gombocz Zoltán terem) 

12.30–13.00: Regisztráció 

13.00–13.15: Köszöntő – dr. Seidl Péch Olívia, ELTE BTK Magyar mint Idegen Nyelv 
Tanszék 

13.15–14.30: Plenáris előadás: 

Tartsay Németh Nóra: Mesterséges intelligencia, autonóm tanulás és a nyelvoktatás jövője 

14.30–14.45: Kávészünet (A/047: Gombocz terem) 

14.45–15.15: 1. műhely 

15.25–16.00: 2. műhely 

– Dr. Kajdi Alexandra (ELTE BTK): Nyelvi játékok (nem csak) gyerekeknek a MID-órán 
(A/331) 

– Kruzslicz Tamás (ELTE BTK): Szövegalkotás és grammatika – íráskészségfejlesztés 
nyelvtani eszközökkel (A/330) 

– Dr. Orosz Andrea (ELTE BTK): Irodalmi művek a magyar mint idegen nyelv 
oktatásában (A/428) 

– Tóth Gergő (ELTE BTK): Hogyan és miért kerül a csizma a MID-tanári asztalra – 
avagy lehetőségek a néprajz becsempészésére a tanterembe (A/047: Gombocz terem) 

 
A négy műhely párhuzamosan zajlik mindkét idősávban. A résztvevők érdeklődés szerint, 
szabadon választhatnak, melyik két műhelyfoglalkozás munkájában vesznek rész. 

16.00: Zárás (A/047: Gombocz terem) 

16.00–16.45: Tisztújítás: MANYE MID szakosztálya (A/047: Gombocz terem) 



17.00–19.00: A Hungarian Studies and Central European Cultural Transfer CEEPUS-hálózat 
találkozója (a hálózat bemutatása, megvalósult programok, további tervek) (A/330) 

 

Szombat (november 15.) – Új eredmények a magyar mint idegen nyelv oktatásában (ELTE 
BTK “A” épület – Kari Tanácsterem) 

9.00–9.30: Regisztráció 

9.30–9.45: Köszöntő 

9.45–11.15: Szekcióelőadások 

„Jógyakorlat” (szekcióvezető: dr. Seidl Péch Olívia) – Kari Tanácsterem 

– Zboray Lilla (ELTE BTK): Az MI-alapú tanulás hatékonyságának vizsgálata a magyar 
mint idegen nyelv oktatásában 

– Dr. Putz Mónika (Semmelweis Egyetem, Szaknyelvi Intézet): A kommunikációs 
készségek attitűdvizsgálata a Semmelweis Egyetem külföldi orvostanhallgatói körében 

– Skadra Margit (SZTE, Szent-Györgyi Albert Orvostudományi Kar, Orvosi Szaknyelvi 
Kommunikációs és Fordítóképző Csoport): Szia Madam: külföldi orvostanhallgatók 
magyar nyelvű megszólításainak oktatói értékelése 

– Mák Éva (Kalunba Egyesület) – Schmidt Ildikó (KRE): Dinamikus szintfelmérés 
– Ottucsák Melinda A. (Dr. Mező Ferenc Általános Iskola): A szakszövegtanítás kérdései 

4-8. osztályos általános iskolás külföldi tanulók esetében – különös tekintettel a 
középfokú felvételi tesztek nyelvi követelményeire 

Kultúra (szekcióvezető: Tóth Gergő) – A/047 

– Fényes-Kántor Julianna (Kőrösi Csoma Sándor Két Tanítási Nyelvű Baptista 
Gimnázium): A magyar kultúra közvetítésének módszerei 

– Dr. Berta Erika (Magyar Nemzeti Múzeum, KKM Diplomáciai Akadémia, ELTE BTK): 
Közgyűjtemények bevonási lehetősége a magyar mint idegen nyelv oktatásába 

– Walsch Mester Ágnes: Képek és történetek – Online múzeumi óra magyar szakos japán 
hallgatóknak 

– Tamaskó Eszter (Rijekai Egyetem, Magyar Nyelvi Lektorátus): Hungarikumpercek: 
kultúraközvetítés, szókincsfejlesztés és a tanulói motiváció támogatása 

– Szabó T. Annamária (ELTE BTK): Az ünnepek szerepe a származásnyelvi identitás 
alakításában 

Műhely (műhelyvezető: Nagy Kinga – dr. Szabó T. Annamária) – A/336 

Egyszerűsített olvasmányok a magyar mint idegen nyelv oktatásában 1.: 

– Borsos Levente (KKM MDA): Egyszerűsített olvasmányok és/vagy extenzív olvasás?  – 
Fogalomértelmezés és tananyagkörkép 

– Pelcz Kata (PTE NOK, MNyI): Egyszerűsített olvasmányok a MagyarOK 
olvasókönyvekben 



– Gál Kitti (ELTE BTK): Egyszerűsítés vagy újraírás? Mikszáth Kálmán Szent Péter 
esernyője (Hungarolingua Klasszikusok) 

11.15–11.30: Kávészünet – Kari Tanácsterem 

11.30–12.45: Szekcióelőadások 

Irodalom (szekcióvezető: dr. Orosz Andrea) – Kari Tanácsterem 

– Dr. Orosz Andrea (ELTE BTK): Irodalomterápiás eszközök lehetséges felhasználási 
módjai a magyar mint idegen nyelvi órákon 

– Kovács Szilvia (Debreceni Nyári Egyetem): A magyar mint származásnyelv tanításának 
tapasztalatai – „jógyakorlatok” 

– Kovács Lea: Magyar kultúra a horvát nyelvű irodalomban: a Pál utcai fiúk (örökzöld) 
élete 

– Sandra Buljanović Simonović (Belgrádi Egyetem Filológia Kar Hungarológia 
Tanszék): A magyar mint idegen nyelv tanítása a fordítói mesterképzésben a Belgrádi 
Egyetem Filológia Karán 

Nyelvészet (szekcióvezető: dr. Hegedűs Rita) – A/047 

– Sólyom Erika (Maarif Magyar-Angol Két Tanítási Nyelvű Általános Iskola és 
Gimnázium): A BE igekötő funkcionális vizsgálata és a BE igekötős neologizmusok 

– Paolo Driussi (Università degli Studi di Udine – Udine Egyetem): Tanítási stratégiák 
egy nyelvtani-funkcionális elmélet keretében 

– Lukács-Somos Júlia (Orchidea Magyar-Angol Két Tanítási Nyelvű Óvoda, Általános 
Iskola és Gimnázium): A felszólító mód helye a MID tanításában és a tanári 
instrukciókban 

Műhely (műhelyvezető: Nagy Kinga – dr. Szabó T. Annamária) – A/336 

Egyszerűsített olvasmányok a magyar mint idegen nyelv oktatásában 2.: 

– Nagy Kinga (ELTE BTK): Kortárs magyar irodalom a magyar mint idegen nyelv 
tanításában 

– Durst Péter (SZTE IKI): Könnyített olvasmányok felhasználási lehetőségei 
– Kajdi Alexandra – Tóth Gergő (ELTE BTK): Kovács felügyelő - nyomozás magyar 

nyelven 

12.45–13.15: Poszterszekció – Kari Tanácsterem 

– Schruff Orsolya (VHS Aalen, VHS Göppingen): Nyelvi fejlesztés zenével, 
dalszövegekkel 

– Majoros Ivett: Az elmélettől a gyakorlatig: közös kulturális témák integrálása a magyar 
mint idegen nyelv külföldi oktatásába – a nemzetközi nőnapról 

– Kovács Renáta: Metaforahasználattal kapcsolatos anyanyelvi beszélői attitűdök: 
méltatás, de véges türelemmel 

– Dr. Nagy Julianna (Krakkó - Jagelló Egyetem): „Vizes kifejezések” tanítása magyar 
mint idegen nyelv órán 



– Juhász Valéria – Kegyes Erika (SZTE, Juhász Gyula Pedagógusképző Kar): A magyar 
mint idegen nyelv tanulása poliglott vloggerek szemszögéből 

– Nagy Edit (Floridai Egyetem): Személyre szabott nyelvoktatás mesterséges 
intelligenciával: innováció a magyar származásnyelvi diákok oktatásában 

13.15–14.00: Ebéd (egyénileg) 

14.00–15.15: Szekcióelőadások 

Történeti távlatok (szekcióvezető: dr. Sárosi Zsófia) – Kari Tanácsterem 

– Žagar Szentesi Orsolya (Zágrábi Egyetem, Bölcsészettudományi Kar): Az igei 
paradigma tárgyalásmódja a 19. századi horvát nyelvű grammatikákban 

– Nagy Dóra (ELTE, NKE): Bél Mátyástól Verseghy Ferencig: A sokesetes névragozási 
rendszer megjelenítéséhez vezető út a németeknek írt magyar grammatikákban 

– Havasi Zsuzsanna (ELTE BTK): Nyelvfejlesztés és az interkulturális kompetencia 
fejlesztése a nyelvtörténet segítségével 

– Szili Katalin (Eperjesi Egyetem): A „magyar mint idegen nyelv” oktatásának 
tipológiájához az elmúlt fél évszázad változásainak tükrében 

Tananyagok (nem csak) gyermekeknek (szekcióvezető: dr. Kajdi Alexandra) – A/047 

– Vermeki Boglárka (Zágrábi Egyetem, Bölcsészettudományi Kar): Magyar felfedező 1. 
– Projekt- és feladatközpontú nyelvtanulás a 10-14 éves korosztályban 

– Oszkó Beatrix (Újvidéki Egyetem, ELTE Nyelvtudományi Kutatóközpont): Egy 
tankönyvpótló kiadványsorozatról 

– Kollár Ágnes (Hamburgi Egyetem) – Vecsernyés Ildikó (Helsinki Egyetem, 
Finnország): A HuVi projekt eredményeinek bemutatása – Innovatív magyar nyelvtani 
videók és felhasználási ötletek 

– Lucie Bohuslávková – Jiří Januška (Hungarológia Tanszék, Néprajzi, Közép-európai és 
Balkán Tanulmányok Intézete, Károly Egyetem, Bölcsészettudományi Kar, Prága): Egy 
szó, mint négy száz: a leggyakrabban használt magyar nyelvkönyvek közös szókincse 

Műhely (műhelyvezető: Berczi Gergő) – A/336 

Mesterséges intelligencia mint kiegészítő nyelvtanár? – Az AI szerepe a magyar mint idegen 
nyelv oktatásában 

15.15–15.30: A konferencia zárása (Kari Tanácsterem) 
 

A rendezvény támogatója: 

 

 

 

a Szent Adalbert Közép- és Kelet-Európa 
Kutatásokért Alapítvány. 


